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5. volební období

165.

USNESENÍ

výboru pro evropské záležitosti

z 21. schůze konané dne 4. října 2007  

k vládnímu návrhu zákona, kterým se mění zákon č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 325/1999 Sb., o azylu a o změně zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů, (zákon o azylu), ve znění pozdějších předpisů, 
a některé další zákony /sněmovní tisk 191/ – doprojednání

___________________________________________________________________________

Výbor pro evropské záležitosti po úvodním slově 1. náměstka ministra vnitra 
Ing. Jaroslava Salivara, po vyslechnutí zpravodajské zprávy posl. Gabriely Kalábkové a po rozpravě

I.
doporučuje   Poslanecké sněmovně, aby návrh schválila;


II.
doporučuje   Poslanecké sněmovně, aby přijala k tomuto návrhu zákona tyto změny a doplňky:

K části první – Změna zákona o pobytu cizinců na území České republiky

1. V čl. I, v bodu 49, který doplňuje § 42f, se v odstavci 1 za slova „veřejná výzkumná instituce“ doplňuje čárka a slova „vysoká škola9m)“. Na konec textu odstavce 1 se doplňuje věta „Výzkumnou činností se vždy rozumí též činnost akademického pracovníka nebo hostujícího profesora podle zvláštního právního předpisu9n).“ 

​​------------------

9m) zákon č. 111/1998 Sb., ve znění pozdějších předpisů.

9n) § 70 zákona č. 111/1998 Sb.“.“

2. V čl. I se zrušuje bod 73.

Dosavadní body se přečíslují.

3. V čl. I bod 97 zní:

„97. V § 82 se doplňuje odstavec 3, který zní: 

„(3) Cizinec, který žádá o vydání průkazu o povolení k pobytu po skončení jeho platnosti z důvodu podle § 86 odst. 1 písm. f), je povinen předložit fotografie, cestovní doklad, průkaz, jehož platnost skončila, a doklad o zajištění ubytování (§ 71 odst. 2). Nepředloží-li cizinec doklad o zajištění ubytování, zapíše se do průkazu o povolení 
k pobytu jako místo hlášeného pobytu sídlo inspektorátu cizinecké policie.“.“.

V čl. I. se za bod 98 vkládá nový bod 99, který zní:

 „99. V § 87a se za odstavec 3 vkládá nový odstavec 4, který zní:

„(4) Nepředloží-li občan Evropské unie, jehož potvrzení o přechodném pobytu na území pozbylo platnost dle § 87aa odst. 1 písmeno e), doklad o zajištění ubytování, zapíše se do potvrzení o přechodném pobytu na území jako místo hlášeného pobytu sídlo inspektorátu cizinecké policie“.“. 

Dosavadní body se přečíslují.

V čl. I. bodu 113 se na konci navrhovaného textu  doplňuje věta, která zní: „Nepředloží-li cizinec uvedený v předchozí větě doklad o zajištění ubytování, zapíše se do jeho průkazu jako místo hlášeného pobytu sídlo inspektorátu cizinecké policie.“.

4. V čl. I se bod 104 zrušuje.

Dosavadní body se přečíslují.

V čl. I. původní bod 105 zní:

„105. V § 87h odstavec 2 zní:

„(2) Ministerstvo vydá rodinnému příslušníkovi občana Evropské unie na jeho žádost povolení k trvalému pobytu

a) pokud je jeho pobyt na území v zájmu České republiky, nebo

     b) z humanitárních důvodů nebo jiných důvodů hodných zvláštního zřetele.“.“.

5. V čl. I se body 93, 101 a 107 zrušují. 

Dosavadní body se přečíslují.

6. V čl. I se za původní bod 132 vkládá nový bod 133, který zní:

„133. V § 119a odstavec 2 zní:

„(2) Při rozhodování o správním vyhoštění dle tohoto zákona a při stanovení doby, po kterou cizinci nelze umožnit vstup na území, police dbá, aby rozhodnutí bylo přiměřené všem okolnostem případu, a zváží přitom též délku pobytu cizince na území, jeho věk, zdravotní stav, rodinné a ekonomické poměry, dopady na jeho rodinné příslušníky, společenskou a kulturní integraci cizince v České republice, intenzitu vazeb na zemi původu, míru zavinění cizince na porušování právních předpisů a skutečnost, že se cizinec dobrovolně rozhodl porušování právních předpisů ukončit. Rozhodnutí 
o správním vyhoštění nelze vydat, jestliže jeho důsledkem by byl nepřiměřený zásah do soukromého a rodinného života cizince nebo jiné osoby.“.“.

Dosavadní body se přečíslují.

7. V čl. I bod 212  zní:

„212. § 180e odstavec 2 zní:

„(2) Žádost o nové posouzení důvodu odepření vstupu podává cizinec nebo jeho zástupce písemně ve lhůtě do 30 dnů ode dne odepření vstupu na území u Ředitelství služby cizinecké a pohraniční policie; podání žádosti nemá odkladný účinek.“.“.

K části druhé – Změna zákona o azylu 

1. V čl. III se zrušuje bod 7.

Dosavadní body se přečíslují.

2. V čl. III se zrušuje bod 42.

Dosavadní body se přečíslují.

3. V čl. III se za stávající bod 43 vkládá nový bod 44, který zní:

„44. V § 53c se za slova „zdravotní péče“ vkládají slova „a zaměstnanosti“.“.

Dosavadní body se přečíslují.

4. V čl. III bod 49 zní:

„49. § 73 včetně nadpisu zní:

„§ 73

Pobyt v přijímacím středisku na mezinárodním letišti

(1) Cizince, který učinil prohlášení o mezinárodní ochraně v tranzitním prostoru mezinárodního letiště, policie předá, nejsou-li splněny důvody pro zajištění cizince podle zvláštního právního předpisu4), do přijímacího střediska na mezinárodním letišti.

(2) Za přijímací středisko na mezinárodním letišti se považuje i středisko na jiném mezinárodním letišti nebo jiné azylové zařízení určené ministerstvem, nelze-li z důvodů bezpečnostních, hygienických nebo kapacitních cizince umístit do přijímacího střediska na mezinárodním letišti, v jehož tranzitním prostoru učinil prohlášení o mezinárodní ochraně.

(3) Předává-li policie cizince do přijímacího střediska podle odstavce 2, je oprávněna po dobu přepravy omezit osobní svobodu a svobodu pohybu cizince.

(4) Ministerstvo o žádosti o udělení mezinárodní ochrany vydá rozhodnutí nejpozději do 2 týdnů ode dne učinění prohlášení o mezinárodní ochraně cizincem. S rozhodnutím o žádosti o udělení mezinárodní ochrany současně rozhodne, zda cizinci povolí vstup na území. Nerozhodne-li ministerstvo v uvedené lhůtě, umožní cizinci vstup na území bez rozhodnutí a dopraví jej do azylového zařízení na území.
(5) Proti rozhodnutí ministerstva o nepovolení vstupu na území lze podat žalobu do 7 dnů ode dne doručení rozhodnutí; podání žaloby má odkladný účinek. Soud vyřizuje žalobu přednostně9b).

(6) Cizinec je oprávněn požádat o povolení vstupu  na území po uplynutí 1 měsíce od nabytí právní moci rozhodnutí ministerstva vydaného v téže věci podle odstavce 4 nebo rozhodnutí soudu o žalobě podané proti takovému rozhodnutí.

(7) Ministerstvo rozhodne o povolení vstupu na území cizinci, který učinil prohlášení o mezinárodní ochraně v tranzitním prostoru mezinárodního letiště a dopraví jej do přijímacího střediska na území, jde-li se o nezletilou osobu bez doprovodu, o rodiče nebo rodinu s nezletilými či zletilými zdravotně postiženými dětmi, o cizince s vážným zdravotním postižením, o těhotnou ženu, o osobu, která byla mučena, znásilněna nebo podrobena jiným vážným formám psychického, fyzického či sexuálního násilí, a v případě hodném zvláštního zřetele i o jinou osobu.

(8) Ministerstvo nepovolí vstup na území cizinci, který učinil prohlášení 
o mezinárodní ochraně v tranzitním prostoru mezinárodního letiště, pouze tehdy

a) je-li to nutné z důvodu ověření totožnosti cizince,

b) dokud nezjistí všechny skutečnosti, na nichž se zakládá prohlášení o mezinárodní ochraně,

c) pokud se cizinec záměrně prokazuje padělanými nebo pozměněnými doklady totožnosti, nebo

d) pokud cizinec představuje hrozbu pro bezpečnost státu nebo veřejný pořádek.

(9) Cizinec, který je umístěn v přijímacím středisku na mezinárodním letišti v době nabytí právní moci rozhodnutí krajského soudu o žalobě proti rozhodnutí ministerstva, jímž se

a) mezinárodní ochrana neuděluje či ji udělit nelze,

b) žádost o udělení mezinárodní ochrany zamítá jako zjevně nedůvodná, nebo

c) řízení o udělení mezinárodní ochrany zastavuje,

je povinen, nezrušil-li soud rozhodnutí ministerstva, nejpozději do 30 dnů vycestovat mimo území. Ustanovení § 32 odst. 5 pro řízení v přijímacím středisku na mezinárodním letišti neplatí.  

(10) Doba pobytu cizince v přijímacím středisku na mezinárodním letišti nesmí být delší než 60 dnů ode dne učinění prohlášení o mezinárodní ochraně cizincem. Nerozhodne-li soud o žalobě proti rozhodnutí ministerstva ve věci mezinárodní ochrany v této lhůtě, umožní ministerstvo cizinci vstup na území bez rozhodnutí a dopraví jej do azylového zařízení na území. Uvedená lhůta může být prodloužena jen z důvodu vycestování cizince podle odstavce 9.

(11) Ministerstvo poučí cizince při přijetí do přijímacího střediska na letišti 

o skutečnosti, že podáním žádosti o udělení mezinárodní ochrany mu nevzniká právo na vstup na území a pokud trvá na podání žádosti o udělení mezinárodní ochrany, bude povinen, nerozhodne-li ministerstvo jinak, po dobu řízení o jeho žádosti, nejdéle však po dobu 60 dnů ode dne učinění prohlášení o mezinárodní ochraně, setrvat v přijímacím středisku na mezinárodním letišti. Současně ministerstvo cizince poučí 
o právu proti rozhodnutí o nevpuštění na území podat žalobu a případně  požádat podle odstavce 6 o povolení vstupu na území.

(12) Pobyt cizince v přijímacím středisku na mezinárodním letišti, jeho přemístění do jiného přijímacího střediska na mezinárodním letišti nebo jeho přemístění do jiného azylového zařízení podle odstavce 2 a pobyt v něm se nepovažují za vstup a pobyt na území. Na pobyt cizince v azylových zařízeních podle věty první se § 46 odst. 2 a 5 vztahuje obdobně. 

(13) Vnější ostrahu jiného azylového zařízení určeného ministerstvem podle odstavce 2  provádí policie.

(14) Cizince, který požádal o dobrovolnou repatriaci (§ 54a) v přijímacím středisku na mezinárodním letišti, nebo který je z tohoto střediska povinen vycestovat, policie dopraví na hraniční přechod.“.“.

A. K části třetí – Změna zákona o veřejných výzkumných institucích 

1. V čl.V § 30b odst. 2 poslední větě se slovo „platí“ nahrazuje slovy „se vydává s platností nejméně na“.

2. V čl. V § 30e odst. 1 se na konec textu doplňuje věta, která zní: „Podmínky pro přijetí rozhodnutí o uskutečnění výzkumného projektu pro účely sjednání dohody o hostování se přitom řídí vnitřním předpisem výzkumné organizace.“.

B. K části páté – Změna zákona o zaměstnanosti

1. V čl. VII bod 1 zní:

„1. V § 97 se písmena a) a h) zrušují. 

Dosavadní písmena b) až g) se označují jako písmena a) až f).“.

2. V čl. VII se za bod 1 vkládá nový bod 2, který zní:

  „2. V § 98 písmeno c) se za slovo „azyl“ doplňují slova „nebo doplňková ochrana“.“.

Dosavadní bod 2 se označuje jako bod 3.

C. K části šesté – Změna zákona o státní sociální podpoře

V čl. VIII  § 3 odst. 2 se za písmeno f) doplňuje písmeno g), které včetně poznámky pod čarou č. 1h zní:

„g) cizinci, kterým byla udělena doplňková ochrana1h). “.

-------------------------

„1h) § 14a, 14b zákona č. 325/1999 Sb., o azylu a o změně  zákona č. 283/1991 Sb., o Policii České republiky, ve znění pozdějších předpisů (zákon o azylu), ve znění zákona č. 2/2002 Sb.“.“

D. K části dvanácté – Účinnost

Čl. XIV nově zní:

„Čl. XIV

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2008, s výjimkou ustanovení  

a) čl. I bodů 87, 89, 92, bodu 213, pokud jde o § 180g, a bodu 215, která nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2009, a

b) čl. I bodu 7, pokud jde o § 9 odst. 1 písm. g), bodů 26 až 28, bodu 62, pokud jde o § 46d odst. 2 písm. b), bodů 75, 94, 95, 120, 177 až 179, 184, 195 a 196, čl. III bodu 7, čl. IX bodu 7 a 10 a čl. XI, která nabývají účinnosti dnem odstranění kontrol na státních hranicích, stanoveným v rozhodnutí Rady Evropské unie o vstupu v platnost Úmluvy podepsané dne 19. června 1990 v Schengenu mezi Belgickým královstvím, Spolkovou republikou Německo, Francouzskou republikou, Lucemburským velkovévodstvím a Nizozemským královstvím k provedení dohody podepsané dne 14. června 1985 o postupném odstraňování kontrol na společných hranicích pro Českou republiku.“.“.;
III.
pověřuje   předsedu výboru, aby toto usnesení předložil předsedovi Poslanecké sněmovny;

IV.
zmocňuje   zpravodajku výboru, aby o výsledcích jednání ve výboru informovala schůzi Poslanecké sněmovny;

V.
zmocňuje   zpravodajku výboru, aby ve spolupráci s legislativním odborem Kanceláře Poslanecké sněmovny provedla příslušné legislativně technické úpravy. 


Jozef Kochan
v. r.

Gabriela Kalábková v. r.

Ondřej Liška v. r.

ověřovatel výboru

zpravodajka výboru


předseda výboru

